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*Refer to the user manual for the complete functions list. | Die vollstandige Liste der Funktionen finden Sie in der Bedienungsanleitung. | Reportez-vous au manuel utilisateur pour obtenir la liste compléte des fonctions. | Consulte el manual del usuario para la lista completa de
funciones. | Consulte o manual do utilizador para obter a lista completa de funces. | Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor de complete lijst met functies. | Per I'elenco completo delle funzioni, consultare il manuale utente. | Se brugervejledningen for en liste over alle funktioner. |
For en komplett lista av funktioner se bruksanvisningen. | Taydellinen toimintojen luettelo sisdltyy kdyttdohjeeseen.
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HD 4.50BTNC Compliance Information SCBT7

The compliance marks are printed on the baffle, under the ear pads. To remove or replace the ear pads, please refer to the instruction manual.
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Statements regarding FCC and Industry Canada

FCC Declaration of Conformity (DoC)

SENNHEISER
Model No: SCBT7
We, Sennheiser Electronic Corporation
One Enterprise Drive » Old Lyme *
CT 06371 * USA
Tel: +1 (860) 434 9190
Fax: +1 (860) 434 1759

declare the above device comply with the requirements of Federal Communications Commission.

This device complies with Part 15 of the FCC rules and RSS-247 of Industry Canada. Operation is subjected to the
following two conditions:

1) This device may not cause harmful interference, and

2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation

Responsible Party: Markus Warlitz

This device complies with Part 15 of the FCC rules and RSS-247 of In-
dustry Canada. Operation is subject to the following two conditions: 1)
This device may not cause harmful interference, and 2) This device must
accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for

a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules and RSS-

247 of Industry Canada. These limits are designed to provide reasona-

ble protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy

and, if not installed and used in accordance with the instructions, may

cause harmful interference to radio communications. However, there is

no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television

reception, which can be determined by turning the equipment off and

on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or

more of the following measures:

¢ Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications made to this equipment not expressly appro-
ved by Sennheiser electronic Corp. may void FCC authorization to ope-
rate this equipment.
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Déclaration requise par la FCC et I'Industrie Canada

Cet appareil est conforme a la Partie 15 des réglementations de la FCC
et a la norme CNR-247 d'Industrie Canada. L'utilisation de I'appareil doit
respecter les deux conditions suivantes : (1) L'appareil ne doit pas pro-
duire d'interférences nuisibles, et, (2) il doit accepter toutes interféren-
ces recues, y compris celles qui pourraient avoir des effets non désirés
sur son fonctionnement.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
RF Radiation Exposure Information
This device meets FCC/ IC RF exposure guidelines for an uncontrolled en-

vironment. Use of other accessories not verified by the manufacturer
may not ensure compliance with FCC / IC RF exposure guidelines.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with
any other antenna or transmitter.

Information sur I'exposition aux radiofréquences

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonne-
ments imposées par la FCC / IC pour un environ- nement non réglementé.
L'utilisation d'autres accessoires non homologués par le fabricant remet
en cause la conformité des normes imposées par la FCC / IC.

Cet émetteur ne doit pas étre positionné a proximité d‘une autre an-
tenne ou d'un autre émetteur, ni utilisé avec une autre antenne ou un
autre émetteur.
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